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i 1 MÍJIVOST SMUTNÝCH KLAUNU
B rn ěn ská  a d a p ta c e  d o p isů  Voskovce a W e ric h a  je  v íc  n ež  n á p a d itá  a d o je m n á

p o d ív a n á .

Třísvazkové vydání poválečné korespondence 
Jiřího Voskovce a Jana Wericha vyšlo v letech 
2007 a 2008 a vyvolalo poměrně velký ohlas. 
Literární kvalita těchto dopisů přímo vybízí 
k dalším uměleckým tematizacím, myšlenka 
jejich divadelního zpracování by se ale, vez- 
meme-li v úvahu obsah díla a specifika žánru, 
mohla zdát příliš krkolomným nápadem. Insce­
nace Jana Mikuláška v brněnském Divadle Re­
duta však dokazuje, že sebraná korespondence 
můžefungovatjako plnohodnotná předloha pro 
činoherní adaptaci, a také to, že se podobné 
představení -  při vhodném zpracování výcho­
zího textu -  může stát opravdovou divadelní 
událostí.

D A L E K O  A  B L ÍZ K O
Nacházíme se ve zvláštním, světlém interiéru. 
Jednoduché tvary nábytku, atypicky zavěšené 
na zdech, navozují funkcionalistickou archi­
tekturu. Celá výprava představení je vyvedena 
v několika kontrastních barvách. Na jevišti vi­
díme tři postavy: břichatého Wericha, štíhlého 
a elegantního Voskovce i Werichovu manželku 
Zdeničku (hraje ji Gabriela Mikulková, která se 
ovšem vtěluje i do rolí několika dalších žen). 
Hlavní hrdinové se skrývají za černobílými mas­
kami jakýchsi smutných klaunů. Jejich vzhled 
zároveň asociuje vizáž opravdového Voskovce 
a Wericha, jak je známe ze záznamů inscenací 
Osvobozeného divadla.
V následujících scénách uvidíme příběh přá­
telství obou mužů, do něhož se bude promítat 
nejen dlouholetá rozluka, ale také složitost 
jejich osobností. V představeníje zachována 
dopisová forma textu. Postavy se na jevišti 
pohybují v těsné blízkosti, zároveň se ale v pro­
storu pořád míjí. A přeci jen se úryvky dopisů 
skládají do jakéhosi dialogu, v němž se navzdory 
onomu prostorovému odcizení odráží intenzita 
vztahu hrdinů a velká míra intimity.

Dramatizace Dory Viceníkové se musela 
zakládat na výrazném osekání rozsáhlé ko­
respondence (byla také zmírněna původní 
nerovnováha mezi delšími a podrobnějšími 
Voskovcovými dopisy a poněkud stručnější­
mi a vzácnějšími Werichovými odpověďmi). 
Výběr se soustřeďuje na několik důležitých 
okamžiků ze života hrdinů, jiné naopak sotva 
naznačuje. Celek ovšem tvoří velmi působivé 
vyprávění, které -  při zachování původního 
rázu předlohy -  rozhodně není pouhou čítankou 
z dějin české kultury ani nesklouzává k laciné 
autobiografičnosti. Naopak, na jevišti vidíme 
zcela autentický příběh o samotě, stesku, údělu 
umělce a pomíjivosti života.

J A K  Z N Í  J A R O
Věrně napodobit Wericha a Voskovce by zajisté 
nebylo jednoduché, naštěstí se ale tvůrci před­
stavení v jeho koncepci vydali jinou cestou. 
Václav Vašák (Voskovec) a Jiří Vyorálek (We­
rich) se na jevišti nesnaží kopírovat způsob hry 
či chování původních hrdinů a každý z nich si ke 
ztvárnění své postavy našel vlastní klíč. Nutno 
říci, že výsledkem jsou naprosto brilantní he­

recké výkony. Představeníje plné originálních 
inscenačních nápadů, které čerpají z několika 
divadelních žánrů a technik. Příznačná je pro 
Mikuláškovu inscenaci pečlivá práce se sym­
boly a náznaky: Pražské jaro a Anticharta jsou 
přivolány pomocí zvukových asociací, rako­
vinou nemocný Werich podstupuje na jevišti 
radioterapii, která spočívá v rezignovaném 
objetí lampy. Téměř každé gesto má konkrétní 
význam, zároveň se ale Mikuláškovi podařilo 
vyhnout nebezpečí výrazové přemrštěnos- 
ti. V neposlední řadě vyniká Korespondence 
V+W působivou scénografií Svatopluka Stá­
dečka a krásou kostýmů Marka Cpina. 
Navzdory délce představení a málo záživnému 
žánru předlohy se tvůrcům představení podařilo 
vytvořit koherentní a nesmírně poutavé dílo. 
Bez nadsázky můžeme říci, že se jedná nejen 
ojednu z nejlepších Mikuláškových inscenací, 
ale snad i o nejlepší české představení několika 
posledních sezón. m i

Dora Viceníková: Korespondence V+W, česká  
premiéra 5. listopadu 2010 

Divadlo Reduta
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FILM I i ' l \ >1M  KNIHY HUDBA SPOLEČNOST

V O S K O V E C  A  W E R I C H  

O P Ě T  S P O L U  N A  J E V I Š T I
MMOV? fa zábradlí přeneslo z Brna do Prahy
osvědčené představení z dopisů V+W.

N ový tým  D ivadla Na záb rad lí se 
uvedl několika obnoveným i p re ­
m iéram i. Jednou z n ich  byla i Ko­

respondence V+W, která se tak  konečně 
d o sta la  i k p ražském u  p u bliku . D íky 
tvů rců m  za to. Je to em otivní, hluboká, 
sm utn á i vese lá  výpověď o životě dvou 
m im o řád n ý ch  o so b n o stí, je jic h ž  p řá ­
te lstv í a d u chovní so u zn ěn í neo slab ila  
vzd álenost, ž ivotn í trable, složitá  doba 
an i stáří a s n ím  p řich áze jíc í zd ravotní 
i psychické problém y.

Č tenář v šech  tří ob sáh lý ch  dílů  k ore­
spond ence Voskovce a W ericha m á m ož­
ná zp očátku  trochu  problém  přistoupit 
na  v ý razn o u  in te rp re ta c i je jic h  tex tů , 
zvlášť pokud slyšel nah rávky  ro zhovo­
rů  ob ou  au torů , k teré  se  jim  p o d ařilo  
p o říd it b ě h em  n ěko lik a  m álo  se tk á n í. 
To ale rych le  p řech áz í a d ivák m á brzy 
p o cit, ja k o  by  byl svěd kem  n ě k teré  ze 
slavných p řed scén  dua V+W. K ostým o­
vá sty lizace M arka Cpina s ob ličejovým i 
m ask am i a u m ělým  b řichem  v případě 
W ericha n en í p řeh n an á a e legantně po-

KORESPONDENCEV+W
Divadlo Na zábradlí. 23.11. a 26.11.. od 19.00
režie: Jan Mikulášek, hrají: Václav Vašák,
Jiří Vyorálek a Gabriela Mikulková
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intu je sku tečn é postavy, aniž  by upadala 
do karikatury.

Je d n o d u ch á  a p řito m  n á p a d itá  b ílá  
sc é n a  Sv a to p lu k a  S lá d ečk a , s n íž  si 
v šich n i tř i h erci k rásně v yh rají, u m ož­
ň u je  p ovýšit scé n ick é  č te n í, je ž  by  se 
u k o resp o n d en ce  n ab íze lo  jak o  je d in ý  
m ožný tvar, n a  p lnohodn otné divadelní 
představen í.

Autor představení Jan  M ikulášek sp o­
lu s d ra m a tu rg y n í D orou V icen íkovou  
dokázali z obrovského m nožství dopisů 
vybrat stěže jn í části, které z p řesoceán- 
ského d ialogu  udělaly  d ram atick ý  tvar 
s d ě jem  sp ě jíc ím  k n e v y h n u te ln ém u  
„odchodu do N udná,“ při něm ž začnou 
v h led išti šu stit kapesníčky.

In sc e n a c e  je  p ln á  h u m orn ý ch  n á p a ­
dů s prvky grotesky, kterou všich n i herci 
zvládají dokonale, a události, o n ich ž  si 
Voskovec s W erichem  předali m noho do­
pisů, odvypráví p an to m im ickou  zkrat­
kou hodnou obou  představitelů O svobo­
zeného divadla.

Autoři se  p o ch o p ite ln ě  m u seli vzdát 
ohrom ného m nožství m oudrých i v tip ­
ných pasáží, jim iž  jso u  dopisy V+W p ro­
špikované. D iváka tak ale m ožná přinutí 
k če tb ě  K orespondence, k terá  je  skvos­
tem  české literárn í tvorby i jed in ečn ý m  
svědectvím  doby z op ačných čá stí želez­
né opony.
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Korespondenci V+W asi ČT nenatočí
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Voskovce hraje Václav Vašák a Wericha Jiří Vyorálek

H ra d e c k ý  fe s tiv a l D iv a d lo  

ev ro p s k ý c h  re g io n ů  se b líž í 

k z á v ě ru . O p ě t tu  lze  v id ě t  

kusy z ce lé  re p u b lik y , k te ré  

by ly  j iž  k r it ic k y  „ z v á ž e n y “ . 

N ěkd y  se tu d íž  i žas n e  nad  

v y ro b e n o u  p o v ě s tí, jin d y  

n a o p a k . Jako v p ř íp a d ě  

K o r e s p o n d e n c e  V + W  

z b rn ě n s k é  R e d u ty , n á d h e rn é  

a j ím a v é  in scen ace . N a to č it ji 

chce Česká te le v iz e , a le  m á  

p o tíže  s a u to rs k ý m i p ráv y .

JANA MACHALICKÁ

S kvělý byl už ten nápad zdra­
matizovat dopisy, což se sice 
najednou jeví jako ta nejsa­

mozřejmější věc pod sluncem, ale 
kdo by si to pomyslel. A jde i o to, 
rozpoznat jejich dramatický poten­
ciál a vědět, jak ho využít, aby 
z toho přece jen nebyla procítěná re­
citace. To všechno chce značnou 
dávku imaginace a citu.

Dora Viceníková, která je autor­
kou divadelního scénáře, učinila ne­
smírně citlivý výběr. Nechala stra­
nou někdy i kontroverzní názory 
na jiné a podobné věci a šla hlavně 
po osobní linii. A tak se přátelství 
dvou mimořádných mužů -  Jiřího

Voskovce a Jana Wericha -  vyjevu­
je v celé složitosti, radostech i vel­
ké bolesti, stálých obavách o osud 
toho druhého, vzdáleného tisíce ki­
lometrů.

Právě to je velkou hodnotou in­
scenace, která je vlastně strašně 
smutná a drásavá a divák si znovu 
uvědomuje, jak komplikované živo­
ty generace obou pánů prožívala, 
kolik musela vynakládat úsilí na to, 
aby mohla žít trochu „normální“ ži­
voty. Werich se trápil v totalitě, 
Voskovec v exilu a v relativní svo­
bodě, a přitom jejich existenciální 
situace nebyly až tak odlišné. Svět

FOIO ND BRNO

byl rozdělený a nenávistný, 
a i když občas přišla naděje, nic to 
neřešilo.Výborný nápad byl i při­
psat postavu Werichovy /.deničky, 
která se tu a tam promění ve Vos­
kovcovu partnerku, a je nejenom 
ženským elementem, ale také po­
třebnou rezonanční deskou ve vzta­
hu obou mužů.

A b s u rd n í ned o ro zu m ěn í

Inscenace Jana Mikoláška ale také 
není žádná poetická klauniáda vy­
šperkovaná notoricky známými 
gagy V+W, i když z mnohých těží 
a přetváří je k obrazu svému. Je to

úžasná divadelní partitura naplněná 
metaforou a zvláštní obrazivostí až 
po okraj. A je tu i spousta ironie 
a nadsázky, která pracuje i se zná­
mými klišé. Třeba jen když se We­
rich postaví do bočních dveří a za­
mele do prázdna tu příšernou for- 
mulku, kterou lze najít i na hrncích 
a vázičkách -  „když člověk jednou 
je, tak má koukat, aby byl,..“.

Korespondence V+W, to je samo 
dvacáté století ve své rozporuplnos­
ti a absurditě. Život v něm byl ná­
ročný a přicházely nemoci duše 
i těla a nikdo se nemůže divit, že Jan 
Werich nebyl zrovna pohádkový dě­
deček. Byl nemocný, a tudíž nálado­
vý, sarkastický. A také byl minulým 
režimem hnusně zneužit. Trápil své 
blízké a jeho poslední léta byla plná 
ubližování, obviňování a hádek. 
A nakonec celá rodina vymřela bě­
hem jednoho roku a na začátku 80. 
let zůstala pouze vnučka Fanča.

Ale to všechno je o Werichovi 
a jeho rodině už dávno známo a vní­
máno s empatií a láskou. Takže je 
zcela nepochopitelné, že Werichova 
vnučka Fanča Kvapilová, která na­
konec přivolila k vydání tří svazků 
korespondence Voskovce a Weri­
cha, nyní odmítá, aby se inscenace 
natočila a aby ji odvysílala Česká te­
levize. Je pravda, že už když se při­
pravovalo knižní vydání, nechtěla 
ho povolit a souhlasila až po inter­
venci Voskovcových potomků.

Nyní se situace opakuje, ale 
vzhledem k tomu, že tři díly dopisů

už dávno vyšly a setkaly se s vel­
kým úspěchem a mimořádným po­
chopením, jde o záležitost značně 
absurdní, až bizarní. Werichova 
vnučka se přesto domnívá, že literár­
ní žánr na rozdíl od divadla zajišťu­
je intimnější způsob vnímání. 
A také umožňuje jiný kontext, kte­
rý vede ke komplexnějšímu pohle­
du na osobnost Jana Wericha. Rov­
něž soudí, že skutečnosti soukromé­
ho rázu jsou expresivním pojetím 
v inscenaci příliš exponované, a že 
se tudíž inscenace nepříliš citlivým 
způsobem dotýká práva na soukro­
mí celé její zemřelé rodiny. A to by 
mělo být chráněno i po jejich smrti. 
Z toho důvodu odmítá dát svolení 
k televiznímu záznamu Mikoláško- 
vy inscenace.

Zdá se , že je to celé jenom velké 
nedorozumění. Zda Werichova 
vnučka viděla inscenaci, či ne, není 
známo. Ovšem argumenty o malé 
citlivosti nejsou namístě. Protože 
to, čím je inscenace naprosto výji­
mečná, je její emoční výpověď. Se 
strhujícími osudy Voskovce a Weri­
cha divák „jde“ od první minuty, 
propadne jim a celou dobu si naivně 
přeje, aby to nedopadlo tak, jak ví, 
že to dopadne, a jak to ani jinak ne­
jde. Raduje se a trápí s nimi a chápe 
je jako dosud nikdy. A znovu cítí 
velkou ztrátu, smutek i vztek. To je 
víc než živý pomník Voskovcovi 
i Werichovi, a pokud ho jeden z je­
jich potomků nechce, asi se s tím 
nedá nic dělat, ale nemá to tak být.



t f j J A n r  Ach, ty česká státnosti! v 4 0 . 4  2 .
Václav Bělohradský

Dojalo mě, 
že inscenace 
brněnské Re­
duty Kore- 
spondence  
V  + W  byla 
součástí slav­
nostního ve­
čera v Národ­
ním divadle 
v Praze (v přímém přenosu na 
ČT 2) u příležitosti Dne české 
státnosti.

Vystoupila tak na ostré světlo 
tragická stránka úsilí českého ná­
roda být také národem státním. 
Ti, kdo k tomu nejvíce přispěli, 
protože nároku národa na vlastní 
stát zajistili kulturní a historickou 
legitimnost, končili často ve vy­

hnanství, někdy na popravišti, 
někdy jen umlčeni, jindy na 
dlouho zapomenuti, někteří zmi­
zeli navždy.

Když se k nám jejich hlas vra­
cí z dáli, nemluví jen o utrpení, 
ale také o energii a odvaze, se 
kterou se prosadili v cizině, vza­
li si jí s sebou hodně, proto pak 
u nás hodně scházela. Voskovcův 
stesk a kosmopolitní ironie, We­
richovo filozofické vlastenectví, 
smrt, která navštěvuje jejich blíz­
ké, stáří, které je postupně opa- 
novává, to vše je přes oceán spo­
juje v jakési nadčasové 
a nadnárodní existenciální šifře. 
Je pak česká státnost tak důleži­
tá? Není důležitější ta schopnost 
žít mimo ni, nad ní nebo pod ní? 
To nejčastěji!

V české státnosti jsou od po­

čátku černé díry, do kterých se 
propadli Josef Čapek, Ferdinand 
Peroutka, naši zahraniční vojáci, 
sám Edvard Beneš a s ním de­
mokratičtí politici první republi­
ky a také téměř tři generace čes­
kých tvůrčích myslí.

Vzpomínám na zvláštní smu­
tek, vyzařující z lidí svázaných 
s první republikou, s nimiž jsem  
měl ještě možnost se nepříliš čas­
to setkávat v Evropě nebo 
v Americe. Převládal v nich pocit 
-  zdálo se mi -  že to, co prožili 
„v Masarykově státě“, byla šťast­
ná chvilka v našich pochmur­
ných dějinách, šance, kterou na­
vždy prohráli, a donekonečna se 
pak dohadovali, zda a za jakých 
podmínek mohli vyhrát, kdo byl 
největším viníkem té prohry, kdo 
možným obnovitelem!

Někdy mezi nimi přetrvávaly 
spory, které na nás, generaci po­
válečnou, působily groteskně. 
Osud těchto lidí patří k české 
státnosti reálněji než „šťavnání“ 
(výraz je Karla Poláčka) arcibis­
kupa a prezidenta nad lebkou 
svatého Václava na sametovém 
polštáři (pokud je to jeho lebka).

Dnes z české státnosti zbyl 
malý stát Čechů, který se může 
udržet jako stát jen jako pevná 
součást budoucí sjednocené Ev­
ropy. Mnoho emigrantů, které na 
slavnostním představení pozdra­
vila Jana Boková, filmařka půso­
bící v celé Evropě a žijící v Bue­
nos Aires, toto pojetí české 
státnosti už realizovalo, nejen ve 
svých dílech, ale i v sobě.

Líbilo se mi, že nám to v ND 
připomněli na den sv. Václava.



K U L T U R A  | D I V A D L O

Žádný 
memoriál
D r a m a t i z a c e  

k o r e s p o n d e n c e  V o s k o v c e  

a  W e r i c h a  j e  n e b ý v a l e  

i n v e n č n í  a  k o m p a k t n í

JAN N ĚM EC

D rahá Kunhuto! Milý herce a di­
vadelní komiku též! Jiřidlo! Vá­
žený pane profesore! Jeníčku, 
vole! Milovaný hrachore! Drahá 

součásti.. Jiří Voskovec a Jan Werich se ve 
svých dopisech titulovali na sto způsobů -  
jsou to jakési předscény na řorbíně, než za­
čne hlavní program dopisu. Když Voskovec 
v roce 1948 odešel do Ameriky, ztratili V+W 
společné publikum, ale svou poetiku si udr­
žovali alespoň v ústraní korespondence. Ta 
byla šedesát let uložená v Bostonu, než ji 
u nás v letech 2 0 0 7 -2008  vydalo ve třech  
svazcích nakladatelství Akropolis.

Divadelní publikum si Voskovec s We­
richem našli znovu až nyní: díky inscenaci 
Korespondence V+W, kterou uvádí brněn­
ské Divadlo Reduta a již ověnčily dvě no­
minace na Cenu Alfréda Radoka -  v kate­
gorii nejlepší scénografie a inscenace roku 
(nakonec neproměněné).

O t e v ř e n é  d v e ř e
Dramaturgyně Dora Viceníková mohla 
z dopisů V+W vybrat pouhý zlomek. Ve 
třinácti stech stranách textu dřímají de­
sítky inscenací -  je jasné, že z těch tří 
tlustých svazků lze vytesat tém ěř jaký­
koli tvar. A stejně jako v případě Elem en­
tárních částic, které v Redutě před rokem  
vznikly v tém ěř totožném inscenačním  
týmu, i tady se dramatizace nedramatic- 
kého textu podařila skvěle. V první půli vy­
stupuje především příběh přátelství dvou 
mužů, kteří kvůli vnějším okolnostem 
nemohli žít spolu, ale pro vnitřní sepětí 
nemohli žít ani bez sebe. S tím, jak stár­
nou, se v druhé půli důraz přesouvá k je­
jich prohrám, naštvání na svět, chřadnutí 
a malichernosti. Legendy českého diva-

Inscenace se drží 
vysoko nad pom ěry.

dla na jevišti rozhodně nestojí, Korespon­
dence V+W není žádný memoriál.

To by ostatně asi byla vůbec nejhorší 
věc, která by se mohla stát, aby na scéně 
figurovali oficiální Voskovec a Werich. O to 
se režisér Jan Mikulášek ani náznakem ne­
pokouší -  přesněji řečeno pracuje právě 
jen s bleskovými náznaky, jako když se na 
okamžik otevřou dveře a Werich do přebu- 
zených reflektorů prohlásí to své báječné 
(Heidegger pro každého): „Když už člověk 
jednou je, tak má koukat, aby byl.“

D o je z d  n a  v o ln o b ě h
Mikulášek si nepůjčuje poetiku V+W -  má 
svou vlastní, na české poměry vcelku vyhra­
něnou. Hraje v ní prim promyšlená stylizace, 
živá přesnost, čistota provedení. Lze to sle­
dovat v účelné práci s hudbou, výtvarných 
prvcích i hereckém projevu. Všechno to sa­
mozřejmě není jen Mikuláškova zásluha, 
své tu odvádějí jednoduchá, ale nápaditá 
scéna Svatopluka Sládečka, která překlápí 
podlahu i na stěny a strop, nebo kostýmy 
Marka Cpina. Z Korespondence V+W navíc 
čiší velká disciplína a neustálý zřetel k celku: 
tvůrci vědí, co chtějí, mají svůj etický i este­
tický názor a zbytečné avantýry nechávají 
stranou. Výsledkem je v detailech invenční 
a celkově nebývale kompaktní divadelní kus 
-  a solidní kus divadla.

Zásadním inscenačním tahem je pří­
tomnost Werichovy manželky Zdeničky 
(již mimochodem Holanova žena nesná­
šela stejně jako Holan samotného Wericha, 
když spolu bydleli na Kampě). Zdenička 
ruší hrozící symetričnost V+W -  ti pánové 
by si spolu jinak až příliš lebeděli -  vedle 
toho je inscenačně vděčným zdrojem kon­
fliktů. Werich nebyl právě dokonalý manžel 
a jeho rodinný život stíhaly zvlášť ke konci 
těžké rány: Zdenička trpěla maniodepre- 
sivní psychózou, dcera Jana se léčila ze zá­
vislosti na alkoholu a onemocněla rakovi­
nou. Sám Werich ohluchl a i jeho veřejné 
působení vzbuzuje rozpaky, to když celoži­
votní boj proti lidské blbosti, který si vepsal 
do štítu, zakončil podepsáním Anticharty. 
I Voskovec se onomu shromáždění umělců 
ve zlaté kapličce mrazivě řehtá a ten řehot 
je v Redutě slyšet přes oceán...

Gabriela Mikulková Zdeničku podává se 
stejnou bravurou jako Václav Vašák Vos­
kovce a Jiří Vyorálek Wericha -  i po herecké 
stránce se inscenace drží vysoko nad po­
měry. Paradoxně však právě ve chvílích, 
kdy by měla vrcholit, poněkud zvolní.

Tvůrci jako by se v závěru malinko spo­
lehli na dramatičnost událostí jako tako­
vých, jejich samospád, volnoběh, a přestali 
sami držet nohu na plynu. Část před pře­
stávkou nejenže je kratší, ale odehraje se 
také v o něco vyšším tempu než ta po pře­
stávce a zvlášť poslední půlhodina situace 
lehce rozmělňuje. Když už tu padla ta moto­
ristická terminologie s nohou na plynu: v zá­
věru je to spíš takové vítězné kolečko než 
poslední skutečně ostré kolo závodu. Ale bu­
diž, ovace na okruhu jsou i tak zaručeny, i  

Autor je  spisovatel a redaktor 
časopisu Host.

J a k  j e  v A m e r ic e ,  m ilo v a n ý  h r a c h o r e ?
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► j a k o

BRATŘI.
Václav Vašák 

aiiříV yorá lek  
(vlevo) a jako 

nerozlučná 
tvůrčí dvojice 
V + W. Vpravo 

Gabriela 
Mikuiková.

V o s k o v e c ,  W e r ic h  a  s m r t
J s o u  v y d a ř e n é  d i v a d e l n í  I n s c e n a c e ,  J s o u  i t y  p r e c i z n í ,  A  p a k  

j s o u  t y ,  j e ž  d o k á ž o u  z a s á h n o u t  a  n e p u s t i t .  K o r e s p o n d e n c e  

V  + W  v  b r n ě n s k é  R e d u t ě  p a t ř í  k  t ě m  t ř e t í m »

O úspěšných filmových režisérech se 
někdy říká, že by dokázali zfilmo­
vat i telefonní seznam. Janu Miku­
láškovi se podařilo něco podobného: udě­

lal strhující divadlo z dopisů. Jiří Voskovec 
a Jan Werich patří k ikonám české národní 
kultury a ke klasikům humoru. Werich má 
navíc přídomek moudrého klauna a jeho 
hon moty se opa kují často až.do_zblbnutí=_ 
i když proti blbosti právě Werich i Voskov­
cem brojili. Od roku 1945 do Werichovy 
smrti roku 1980 si psali dopisy (po roce 
1948 žili v odloučení). Voskovec se ne vždy 
úspěšně pokoušel o kariéru v Am erice 
a Werich zase bojoval s větrnými mlýny 
komunistického režimu u nás.

To, co vysvítá z jejich korespondence, 
která nedávno vyšla ve třech  svazcích 
knižně a kterou pro divadlo adaptovala 
Dora Viceníková, je především hluboký 
smutek z jejich lidského odloučení i pře­
rušení úspěšného uměleckého vývoje. Na 
ten samostatně a ve změněných podmín­
kách už nedokázali navázat. Jinými slovy, 
to, že V + W trpěli umělecky, vidíme my. 
Odloučením trpěli především osobně, ne­
boť je jich  příběh je příběhem  celoživot­
ního přátelství.

M ikulášek má sklony k parodii a gro­
teskní stylizaci, kterými několikrát shodí 
tradice spojené s V + W, od klasických for- 
bín přes okřídlený výrok „když už člověk 
jednou je ...“ po W erichovo účinkování 
v Panu Tau. V tom jde někdyproti, někdy 
s proudem původních dopisů -  V + W do­
kázali být v soukromí pěkně ostří a vtipní. 
Jeho ústředním zájmem je  pak zkoumání 
fenoménu mužského přátelství, silného 
a z vnějšího pohledu snad poněkud mys­
teriózního svazku, v němž Werich s Vos­

kovcem setrvali navzdory odloučení po 
celý život. S postupně přicházejícími dal­
šími a dalšími ranami osudu se spolu se ! 
sympatickými hrdiny propadáme do stále í 
hlubšího smutku a deziluze. To je  přitom 
provázeno stále dalšími vtípky.

Oba inteligentní a vzdělaní muži si s ne­
obyčejným smyslem pro humor hořce uvě­
domují, jak naně.přichází stáří aptostupně 
je ničí: činí je nesnesitelnými, sentimentál­
ními, patetickými a nemohoucími dědky. 
Jako by Mikuláškova inscenace byla od­
povědí na všechny ty české pelíškovsky 
konejšivé výpovědi o stáří od Babího léta 
po Vratné lahve: být starý je strašné.

Tvárný Jiří Vyorálek vytváří Wericha 
jako vtipného chasníka, charismatického 
muže, kterého časem zlomí vlastní ješit­
nost i nemoci. Nesnesitelného sympaťáka, i 
Vyorálka lze pokládat za hlavního kandi­
dáta na výroční divadelní ceny od Thálií 
po Radoky. Václav Vašák mu zdatně se- | 
kunduje jako uměřený a chytrý Voskovec. 
Třetí do páru je Gabriela Mikuiková, je jíž  
Zdenička (Werichova žena) se proměňuje 
z moudré ženy v krutou semetriku, od tře­
tího člena nerozlučné dvojice po osobu na 
obtíž. Všichni tři patří právem mezi Mi­
kuláškovy dvorní herce. Je jich  výkony je 
třeba cenit o to více, že práce s detailem, 
groteskou, stylizací a nadsázkou je v čes­
kém kontextu -  obsazeném psychologic­
kým herectvím na věčné časy (však i ně­
kolik narážek na Stanislavského zazní!)
-  stále ještě výjimkou. Vojtěch Varyš»

Národní divadlo Brno -  Reduta.
Dora Viceníková: Korespondence V + W.

Režie Jan Mikulášek, 
prem iéra 5. listopadu 2 0 Í0 .

vj ť. l 1C- ff. u  (i



Divadlo Reduta je  jednou ze scén Národního divadla Brno, 
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VTIPNÁ
S C É N A
Pro představeni 
Korespondence 
V+W vytvořil 
Svatopluk 
Sládeček 
scénu v duchu

Z á k la d em  o rig in á ln íh o  

p ře d sta v e n í V  B R N Ě N SK É  

R ED U TĚ je  tř ísv a z k o v á  

k o re s p o n d e n c e  Jiřího  

V o sk o v ce  a  Ja n a  W erich a , 

k te r á  v y š la  v  le te c h  2 0 0 7  

a  2 0 0 8  a  s tr h la  n a  s e b e  

z n a č n o u  p o z o rn o st.

/
T ěch dopisů z let 

19 4 8 -] 980, které

uchovával archiv
v Bostonu, jsou tisíce. 

Režisér Jan Mikulášek, který 
inscenaci nazvanou lakonicky 
Korespondence V+W připra­
vil, měl tedy na výběr. Udělat 
z psaní, která jsou sice plná jadr­
né češtiny, vtipu i moudrosti, 
dramaticky nosný a jevištně při­
tažlivý materiál, je však poměr­
ně těžký úkol. Mechanicky proti 
sobě vršit dva monology by bylo 
divadelně nepůsobivé a divácky 
otravné. V Brně se však zrodila 
působivá scénická koláž, v níž 
rotují úryvky z dopisů ve vynalé­
zavé podívané využívající prvky 
klauniády i atmosféry slavných 
forbín V+W.

D v ě  tě la , je d n a  duše

Dramaturgyně Dora Viceníková 
z přesoceánského papírové­
ho dialogu sestavila působi­
vý celek. Z něj vyvstává onen 
podivuhodný vztah dvou mužů, 
kteří se (vlastními slovy) hlu­
boce milovali, aniž šlo o homo- 
erotickou záležitost. Ostatně 
ještě za života byli oba nazý­
váni jednou duší ve dvou 
tělech -  a Voskovcův odchod 
do Ameriky ukázal, že právě 
jako umělecký tandem byla tato 
dvojka nejsilnější.

A toto nikdy nerozvedené 
umělecké manželství do dopis­
nic překlopilo všechny podo­
by letitého svazku. Tady se 
z úst obou aktérů, k nimž dra­
maturgyně výtečně připsala 
postavu Werichovy manželky 
Zdeničky, dere soucit, hys­
terie, láska, ironie, kárání či 
usmiřování. A s přibývajícím 
časem se ve dvouapůlhodino- 
vém kusu logicky více a více 
mluví o zdraví, nemocech, stáří 
a také rodinné tragédii, za níž 
stály psychická labilita Zdenky 
nebo alkoholismus Werichovy 
dcery Jany.

Mikulášek servíruje osudy 
V+W v nápaditém kaleidosko­
pu. Ke slovu přijde třeba rozfá­
zovaný pohyb, groteskní škleby 
nebo svérázné hrátky s into­
nací, když se Werich obrací 
k publiku se svou mudrckou

Z dopisů V+W 
vznikl malý zázrak

Recenze

Inscenace
Korespondence
V+W
Reduta 
Brno, režie 
J, Mikulášek, 
hraji V. Vašák,
J. Vyorálek,
G. Mikulková

Luboš
M a re č e k
redaktor 
MF DNES

a posléze do banality vyprázd­
něnou replikou, že když už 
člověk jednou je, tak má kou­
kat, aby byl. Ostatně Werich 
na svoje publikum, které 
tomuto žonglování se slůvkem 
být zas a zase tleská, poslé­
ze vystrčí zadnici... Jindy se 
z jeviště snesou ironické šlehy 
o české národní povaze. Prý 
když se prase zkříží se včelou, 
vznikne malý český člověk. Ale 
pořád je to svině.

Mikuláškova inscenace je 
silná v nepolevujícím chrle­
ní obrazů a nápadů. Za pod- 
kresu místy až melancholic­
ky tesklivé hudby se do mysli 
zarývají obrazy, v nichž se 
využívá rentgenových sním­
ků na smrt nemocných lidí. 
Jinde Mikulášek historicky 
nezatíženě a nápaditě insce­
nuje pražské jaro. Aktéři roz­
místí černobílé slunečnice, ze 
záznamu až bukolicky bzučí 
hmyz a cvrlikají ptáčci. Jarní 
idylku posléze překotí do mra­
zivých Voskovcových výkřiků

FOTO; JANAHALtOVÁ

na adresu ruských okupantů. 
Werichův dodnes diskutova­
ný podpis anticharty se zase 
zašklebí ve Voskovcově jízli­
vém monologu na adresu bizar­
ního shromáždění umělců náro­
da ve zlaté kapličce.

Inscenace má tři 
skvostné herce. Štíhlý 
elegán Václav Vašák 
jako Voskovec, Jiří 
Vyorálek s přizna­
né vatelínovým pup­
kem coby Werich 
a Gabriela Mikulková 
jako starostlivá, ale 
labilní Zdenička sáhli 
do opravdu mimořádné 
zásobárny hereckých 
valérů, nálad i kalibrů. Pochvalu 
si zaslouží i dadaistická čistě bílá 
scéna Svatopluka Sládečka, který 
natřikrát překlopil na stěny jed­
noduchý interiér. Povedené kos­
týmy Marka Cpina včetně bílých 
obličejových masek jemně citují 
slavnou éru dvou mužů, kteří 
v Osvobozeném divadle natrvalo 
přepsali dějiny českého divadla.

Mikuláškovu vynalézavou 
a v nejmenších detailech precizo­
vanou práci si však zdaleka neu­
žijí pouze generace, kterým se 
iniciály V+W vypálily do srdce, 
ať už z desek nebo Fričových 
filmových komedií. Novinka

z Reduty totiž není ,jen“ histo­
rickým dokumentem, ale také 
hořkou připomínkou bipolární- 
ho světa rozděleného železnou 
oponou. A v závěru se ponejvíce 
stane až syrovou, ale mimořád­
nou sondou do hořkých konců 
dvou mužů, kteří kvůli osudu 
nemohli být ani spolu, ani bez 
sebe. ■

Něco víc Inscenace není „jen“ 
historickým dokumentem, 

ale také hořkou připomínkou 
bipolárního světa rozděleného 

železnou oponou.

http://www.ndbrno.cz


,

L I D O V É  N O V I N Y  1 Čtvrtek 25. listopadu 2010 p  KULTURA

Zdeptaní stoprocentní mužové
B rn ěn ské  N á ro d n í d iv a d lo  

u v e d lo  v R e d u tě  a d a p ta c i 

K o r e s p o n d e n c e  J iř íh o  

V o s k o v c e  a  J a n a  W e r ic h a .

In scen ace  Jana M ik u lá š k a  se 

o r ig in á ln ě  a  h e re c k y  b ra v u rn ě  

c h áp e  p ř íb ě h u  s la v n é h o  d u a . 

O b ra z  V +W  a le  ta k é  n a p lň u je  

n e č e k a n o u  dá vko u  

s e n tim e n tu .

KATEŘINA BARTOŠOVÁ SLÁMOVÁ

I nscenace má výborný prolog. 
Kratičká klauniáda o tom, že 
pozbýt je třeba postupně vše -  

ženu, přítele i sama sebe, má vtip i 
bezvadně zvládnutý rytmus. Oteví­
rá inteligentní inscenaci, která se 
obejde bez přímých citací v herec­
tví i výběru hudby, stejně svobod­
ná je i ve scénografii čerpající z da­
daistické poetiky.

z a m ě ře n o  n a  so u k ro m í
Režisér Jan Mikulášek vytvořil 
v bílé, geometrické scéně složené 
z několika na sebe navazujících 
krychlových prostorů, v níž ne 
všechny židle stojí nohama na 
zemi, groteskní ozvuk tragické lin­
ky životních příběhů Voskovce a 
Wericha. Adjektiva groteskní, tra­
gické a životní určují podobu in­
scenace.

Výběr dramaturgyně Dory Vice- 
níkové z třísvazkové Korespon­
dence, která je stejně svébytným li­
terárním dílem jako dokumentár­
ním pramenem, se soustředí ne 
zcela, ale přece jen více na soukro­
mí obou slavných tvůrců. Adapta­
ce nepokrývá systematicky kom­
pletní období, v němž dopisy vzni­
kaly, tedy od konce války. Nejvý­
znamnější mezníky v příběhu tvo­
ří nemoc a smrt druhé Voskovco­
vy ženy Anne, neshody Jana Weri­
cha s jeho celoživotní partner­
kou -  manželkou Zdenkou, její 
psychický stav a choroba, Weri­
chova nemoc a smrt. Z politic­
kých událostí je zmíněn samozřej­

G roteskní a  trag ické . Životy Voskovce a Wericha ožívají v zdramatizované korespondenci, která vyšla před časem knižně a stala se hitem. Foto NDB

mě osmašedesátý rok nebo Weri­
chův podpis anticharty. Přestože 
humor v inscenaci nechybí (sám 
jazyk dopisů -  hravý a hubatější 
než odpovídá běžnému povědomí 
o V+W -  je současně intimně ote­
vřený v hořkostech, ale samozřej­
mě i vtipný), na celkové ladění in­
scenace má vliv hojnější výběr tra­
gických motivů.

Voskovce a Wericha představu­
jí Václav Vašák a Jiří Vyorálek. 
Vizuálně je se slavnou dvojicí pojí 
přibližná podobnost fyzických 
typů (u Jiřího Vyorálka podpořená 
vycpaným břichem) a typické čer­
nobílé líčení. Stylizace hereckého 
projevu se vyhýbá imitaci, čerpá 
ale z klauniády a grotesky, včetně

mimické expresivity. Koncepce in­
scenace spojuje groteskní stylizaci 
s věcností, civilní projev s posunu­
tými gesty i pohybem, dovoluje 
pronášet monology věcně v neče­
kaných pozicích určovaných z řá­
du gravitace osvobozenou scénou 
a mobiliářem.

Jiří Vyorálek i Václav Vašák 
ovládají řadu poloh, kterými odsti­
ňují a činí obdivuhodně plastický­
mi dvě a půl hodiny se střídající 
monology. Přecházejí od civilu 
k halekačkám přes oceán, od plač­
tivosti k brutálně groteskní hlaso­
vé i pohybové stylizaci. V obdob­
ném výrazu je jim zdatným partne­
rem hostující Gabriela Mikulková 
jako Werichova žena Zdenička.

Jazyk inscenace je metaforický, 
divadelně se daří oživit kvantum 
monologů tak, aby nepůsobily pat­
řičněji v knize než na jevišti. Miku­
láškův stýl bývá sice místy odtaži- 
tě konstruovaný, zde ale převažují 
silné a křehké obrazy, jakým je na­
příklad Voskovcovo loučení se ze­
mřelou drahou manželkou -  něko­
likanásobný pokus uložit oblečení 
zemřelé ženy do krabice, z níž po­
voleným dnem vždy znovu vypad­
ne a nedá se odklidit.

Jan Mikulášek vytvořil vrstev­
natý, pestrý tvar. Kamenem úrazu 
se ale místy stává groteskní pokři- 
venost, která společně s výběrem 
textů vnáší do inscenace přepjatou 
deikonizaci „moudrých klaunů“ a

nečekanou dávku sentimentu. Cha­
rakteristický je závěrečný obraz, 
ve kterém -  již po smrti Wericha -  
herecká dvojice do hlediště po­
lomrtvě a zdeptaně zpívá jeden ze 
songů Osvobozeného divadla, ob­
klíčena přitom obludnými černý­
mi (s bílou scénou pěkně kontras­
tujícími) písmeny V a W. Tato po­
loha inscenace působí zbytečně 
srdceryvně.

K o r e s p o n d e n c e  V + W
R ežie: Jan Mikulášek 
D ra m a tiza c e  a  d ra m a tu rg ie :
Dora V iceníková 
Scéna: Svatopluk Sládeček, 
Národní divadlo Brno -  Reduta 
prem iéra 5.11.
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S tra s t i  ž iv o ta  V + W  ja k o  p o e t ic k á  k la u n iá d a
K o r e s p o n d e n c e  V o s k o v c e  a  W e r i c h a  v  b r n ě n s k é m  d i v a d l e  R e d u t a  n a b í z í  v  r e ž i i  J a n a  M i k u l á š k a  h l a v n ě  b o h a t ě  v i z u á l n í  z á ž i t e k

re c e n z e
LENKA SUCHA

B rno  -  J i ř í h o  V o s k o v c e  a  J a n a  
W e r ic h a  z n a j í  v š i c h n i  ja k o  
k la s ik y  č e s k é h o  h u m o ru ,  o so ­
b i té  h e r c e  a  le g e n d á rn í  p ře d ­
s ta v i te le  O sv o b o zen éh o  d iv a ­
dla , k d e  e x c e lo v a l i  v  n e s m r te l ­
n ý c h  fo r b ín á c h .  N e k ažd ý  ale  
z n á  p e r ip e t ie  j e j i c h  s o u k r o m é ­
h o  života ,  k t e r ý  n a  d lo u h á  de­
s e t i le t í  o v l iv n i la  v z á je m n á  od­
lo u če n o st .  Z a t ím c o  V o s k o v e c  
p ů so b i l  po ú n o r u  1948 v  e m i ­
g ra c i ,  W e r i c h  b o jo v a l  o u p la t ­
n ě n í  v  k o m u n is t ic k é m  Č es k o ­
s lo v en sk u .  D o p iso v á n í  se  ta k  
s ta lo  je d in o u  m o ž n o u  fo rm o u  
j e j i c h  k o n ta k tu .  In s c e n a c e  di­
v a d la  R e d u ta  K o re s p o n d e n c e  
V + W  p ř ib l iž u je  p r o s t ř e d n ic ­
t v ím  a u t e n t i c k ý c h  v ý p o vědí v 
do p isech  p rá v ě  tu to  l in i i  ž ivota  
ob ou  u m ělců .

D r o b n é  p e r ip e t ie  o s ta tn ě  
p ro v á z e ly  už v z n ik  i n s c e n a c e ,  
k d y ž  ze z d r a v o tn í c h  d ů vod ů  
m u s e l  z p r o je k tu  j e š t ě  p ře d  
z k o u š k a m i  o d sto u p it  r e ž i s é r  
J .  A .  P i t í n s k ý .  M í s to  n ě j  se  r e ­
ž ie  s e  c t í  c h o p i l  J a n  M i k u l á š e k  
a  v  d u c h u  s v é h o  t r a d i č n ě  s v é ­
b y t n é h o  r u k o p i s u  s t v o ř i l  p e s ­
t r o u  s c é n i c k o u  k o lá ž  p ln o u  
i n v e n č n í c h  n á p a d ů ,  v y n a l é ­
z a v o s t i  a  h r a v o s t i .  D ě n í  n a  j e ­
v i š t i  s k o r o  a n i  n a  o k a m ž ik  
n e u s tá v á ,  až s i  d iv á k  m u š í  d á ­
v a t  pozor,  a b y  se  j í m  n e n e c h a l  
u n é s t  až p ř í l i š  a  n e u n i k a l  m u  
o b s a h  k o r e s p o n d e n c e .

D í t ě  v e l k o h l a v a t é
T a k  j a k o  v  d o p is e c h  s i  o b a  
u m ě l c i  h r a j i  se  s lo v y  (m n o h d y  
v e l m i  ja d r n ě ) ,  n á p a d i tě  se  
o s lo v u j í  (M o je  s o u č á s t i ,  D í tě  
v e lk o h la v a té  a j . )  a  v y t v á ř e j í  
n o v o tv a r y ,  i  n a  j e v i š t i  v z n ik a ­

PESTRA KOLÁŽ. Režisér Jan Mikulášek pojal korespondenci Voskovce a Wericha jako groteskní hříčku. Foto: Deník/Jana Hallová

j í  v  ž á n r o v é m  d u c h u  p o e t ic k é  
k l a u n iá d y  n e b o  g r o te s k y  s i t u ­
a č n í  h ř í č k y .  T e p r v e  v e  d r u h é  
p o lo v in ě ,  k d y  se  i n s c e n a c e  
lo m í  do s m u t n ě jš í c h  tó n ů ,  
ú m ě r n ě  s p ř i b ý v a j í c í m i  p r o ­
b lé m y  s t á ř í  a  n e m o c í  d v o j ic e  
V + W , p r o s tu p u je  d ě jo v á  l in k a  
s tá le  v í c  do p o p ře d í .  V  t e n  
m o m e n t  se  ú r y v k y  z d o p isů  
s t á v a j í  n a p í n a v ý m  a  s t r h u j í ­
c í m  s le d e m  u d á lo s t í ,  k t e r ý  d i ­
v á k ů m  n e d á  v y d e c h n o u t .

A u t o r k a  d r a m a t iz a c e  D ora  
V i c e n í k o v á  „ v m ě s tn a la “ 
t ř í s v a z k o v o u  k o r e s p o n d e n c i  
v e d e n o u  „ p ře s  o c e á n “ mezi 
l é ty  1948 až  1980 n a  t ř i c e t  s t ra n  
s c é n á ř e .  K l í č e m  k  v ý b ě r u  se 
V i c e n í k o v é  s ta ly  n e je m o t iv ­
n ě j š í  pa s á ž e  z d o p isů  se  zam ě­
ř e n í m  n a  o s o b n í  v z tah y ,  p r o ­
b lé m y  s t á ř í  a  n e m o c i .  D iváci  
t a k  n a h l í ž e j í  do n i t e r  obou 
h e r c ů  n a  s k lo n k u  j e j i c h  životů 
a  s le d u j i  h o ř k é  d ia lo g y , stár-  

—      ..

n o u c í c h  k o m i k ů  p ln é  m e la n ­
c h o l ie  a  r o s t o u c í  sk e p s e .  S  
V o s k o v c e m  p r o ž ív a j í  s m r t  j e ­
h o  d r u h é  ž e n y  A n n e ,  s W e r i ­
c h e m  za se  h á d k y  s p s y c h i c k y  
l a b i l n í  m a n ž e lk o u  Z d eno u, 
a lk o h o l ic k é  p r o b lé m y  d c e r y  
J a n y  n e b o  j e h o  p o s t u p u j í c í  
c h o r o b u  ( v č e tn ě  n á v š t ě v  n a  
o n k o lo g i i  n a  Ž lu té m  k o p c i  v  
B r n ě ) ,  se  k t e r o u  se  p o tý k a l  od 
r o k u  1968 až do sv é  s m r t i  o 
d v a n á c t  le t  pozděj  i.

P r á v ě  t ím t o  m o m e n t e m  i n ­
s c e n a c e  v r c h o l í ,  když M i k u l á ­
š e k  d iv á k ů m  a le s p o ň  s y m b o ­
l i c k y  u m o ž n í  s t á t  se  n a  c h v í l i  
a k t é r y  z m ín ě n é  k o r e s p o n d e n ­
ce .  T e x t  p o s le d n íh o  V o s k o v ­
c o v a  d o p isu  s i  to t iž  d iv á c i  s a ­
m i  č t o u  n a h o ř e  n a d  s c é n o u  n a  
d ig i t á ln ím  p a n e lu ,  k t e r ý  j i n a k  
s lo u ž í  j a k o  t i t u l k o v a c í  z a ř íz e ­
n í .  N á p a d i tý m  f in á le  t a k  M i ­
k u l á š e k  p o m y s ln ě  u z a v ír á  
k r u h  in s c e n a c e  z a p o č a tý  h n e d

v  j e j í m  ú v o d n ím  o b ra z e ,  k d y  
j e  ú r y v e k  z d o p isu  za se  p r o m í ­
t á n  p r ů s v i t n ě  p ř e s  j e v i š t ě .

D a d a i s t i c k á  s c é n a
P r á v ě  sn o v ě  b í lá  s c é n a  S v a to ­
p lu k a  S lá d e č k a  v ý r a z n ě  n a ­
p o m á h á  v  i lu z i  o d p o u tá n í  se  od 
r e á l n a  a  p ř e s u n u  k a m s i  do su- 
r e á ln é h o  na d p o z e m s k é h o  sv ě ­
ta .  Č tv e rc o v ý  p r o s to r  j e  i  s  r e ­
k v iz i ta m i  v ed le  k la s i c k é h o  
ú h lu  o to č e n ý  o d ev ad es át  
s tu p ň ů  a ta k é  v z h ů r u  n o h a m a .  
T o to  d a d a is t i c k é  ř e š e n í  n a b ý ­
v á  j e š t ě  k o n k r é t n ě jš í h o  v y u ž it í  
s h e r e c k o u  a k c í  ja k o  t ř e b a  p ř i  
m a n ž e ls k é  h á d c e  W e r i c h a  se  
Z d en ičk o u ,  k d y  o b a  h e r c i  lež í  
n a  b o k u  n a  z e m i  ta k ,  ja k o b y  
v la s tn ě  sed ě l i  za sto lem .

T ě ž k o  b y  a le  M i k u l á š k o v a  
k o n c e p c e  fu n g o v a la ,  k d y b y  
p r o  n i  n e n a š e l  v h o d n é  h e r c e .  
J a k  „ d o m o v s k ý “ V á c l a v  V a ­
š á k  (V o s k o v e c ) ,  t a k  a n i  h o s t u ­
j í c í  J i ř í  V y o r á le k  (W e r ic h )  se  
n e s n a ž í  s la v n o u  d v o j i c i  n a p o ­
dobo vat .  H le d a j í  v l a s t n í  p a r a ­
le ly  p r o  v y já d ř e n í  p o c i t ů  a  
r o z p o lo ž e n í  č lo v ě k a ,  k t e r ý  se  
v  d o p is e c h  s v ě ř u je  s v é m u  n e j ­
l e p š ím u  p ř í te l i .  D v o j ic i  d op l­
ň u j e  o s t r a v s k á  h e r e č k a  G a b ­
r i e l a  M i k u l k o v á  j a k o  Z denič-  
k a  W e r ic h o v á .  S p o le č n ě  t a k  
d iv á k ů m  z p r o s t ř e d k o v á v a j í  
t ř e b a  p o e t i c k y  la d ě n ý  p o ro d  
d c e r y  J a n y  W e r i c h o v é  n e b o  
P r a ž s k é  j a r o  1968.

In s c e n a c e  V ic e n í k o v é  a  M i ­
k u l á š k a  p ř i n á š í  z á ž i te k  n e je n  z 
i n v e n č n í h o  v iz u á ln í h o  z p r a ­
c o v á n í ,  a le  t a k é  ze z p ro s tře d ­
k o v á n í  t a k  t r o c h u  j i n é h o  o b ­
r a z u  V o s k o v c e  a  W e r ic h a .  Z 
j e v i š t ě  p o d á v á  s v ě d e c tv í  o 
o p ra v d o v é m  p ř á t e l s t v í  d vou 
l id í ,  k t e r é  n e ro z d ě l i l  o c e á n  a n i  
o s tn a té  d r á ty  k o m u n i s t i c k é h o  
Č e s k o s lo v e n s k a .


